Pre-HHAD Tech Check

Speakers:

Please be made co-host by Sarah before
proceeding to breakout room

Please go to the Breakout Room “Speakers
Only - Tech Check” with Arianna

Interpreters:

Please remain in this room for a tech check
with Sarah

Staff:

by Sarah Norman

Please remain in this room to be made co-host
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Welcome Houcing Advocates! jBienvenidos Defensorec de fa ivienda!
Choo MPng NhlPug NawOi 1@ n DO ng Chink sdch e Nha O/

@ : @> #HHAD2022 #HousingJusticeAct
\_/ #waleg #Homes4WA




Set Up Zoom/ Configurar Zoom/ Thiét lap Zoom

(EVERYONE) Click “Interpretation” and select your

language:
e English v Off
e Vietnamese
e Spanish English

Spanish

(TODOS) Haga clic en “Interpretacion” (“Interpretation”) y
el idioma que desee escuchar:

e Inglés

e \ietnamita

e Espanol @

Interpretation

Viethnamese

(MOI NGUOI) Nhan vao “Phién dich” (“Interpretation”) va
chon ngdn ngl cua ban:

e Tiéng Anh

e Tiéng Viét

e Tiéng Tay Ban Nha



Set Up Zoom/ Configurar Zoom/ Thiét lap Zoom

For Closed Captioning, select the Live Transcript icon: Show Subtitle
Unfortunately Zoom only has subtitles in English View Full Transcript

Lamentablemente Zoom solo tiene subtitulos en inglés Subtitle Settings...

Rat ti€c, Zoom chi ¢ phu dé bang ti€ng Anh cc I o

Live Transcript  Reaction:

For ASL Interpretation, please pin the interpreters:
Heather Duval and Katie Raymond

Para la interpretacion de ASL, fije a los intérpretes: ¢ hat
Heather Duval y Katie Raymond

Pin Video

Dé xem Phién dich ASL, vui long ghim phién dich vién:
Heather Duval va Katie Raymond



Set Up Zoom/ Configurar Zoom/ Thiét lap Zoom

(EVERYONE) Rename yourself:
District #, Name, Pronouns, Role (LD Lead/Advocate)
Example: 27, Mattye Berry-Evans, she/her, LD Lead R

Unmute My Audio

(TODOS) Cambiate el nombre: Stop Video
Distrito #, Nombre, Pronombres, Rol (Lider/Defensor de LD)

Ejemplo: 27, Mattye Berry-Evans, ella/ella, LD Lead Pin Video

Rename

N . Edit Profile Picture
(MOI NGUOI) Hay tu doi tén cia minh:

Quan #, Tén, Dai tu nhan xung, Vai tro (Trudng nhém LD/Ngudi van déng)
Vi du: 27, Mattye Berry-Evans, c6 8y, Trudng nhom LD



Chehalis ~ Chinook ~ Colville ~ Cowlitz ~ Duwamish ~ Hoh ~ Jamestown S’Klallam ~
Kalispel ~ Lower Elwha Klallam ~ Lummi ~ Makah ~ Muckleshoot ~ Nisqually Nooksack
~ Port Gamble S’Klallam ~ Puyallup ~ Quileute ~ Quinault ~ Samish ~ Sauk-Suiattle ~
Shoalwater Bay ~ Skokomish ~ Snoqualmie ~ Spokane ~ Squaxin Island ~ Stillaguamish
~ Suquamish ~ Swinomish ~ Tulalip ~ Upper Skagit ~ Wanapum ~ Yakama

Land and People Acknowledgements

Reconocimientos de Tierras y Personas
Trang Loi ghi nhan vé Bat va Nguoi
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Advocacy Panels/ Paneles de Defensal/ Ban Van dong

e Remain in Main Room: 2022 Legislative Agenda & Session Updates

Quédese en la Sala Principal: Agenda Legislativa 2022 y Actualizaciones de la Sesion
O Phong Chinh: Cap nhat vé Chuong trinh & Phién hop Lap phap nam 2022

Quédese en la sala principal para traduccién al espafiol y viethamita/ O trong phéng chinh dé
dich tiéng Tay Ban Nha va tiéng Viét

e Room 1: Creating Change through Lived Experiences with the Resident Action Project

e Room 2: Black Trans Representation in Law & Policy with Lavender Rights Project

If you have trouble joining a breakout room, please type your desired panel in the chat and we’ll
move you into your room

'@ ® Breakout Rooms - In Progress

loin albreakort room — ~ Room 1 RAP - Creating Change Lived Experience
sls e+ ~ Room 2 LRP - Black Trans Representation in Policy 0

Breakout Rooms Reactions



Legislative District Group Meetings/ Las reuniones de los grupos de distritos
legislativos/ Cac Cudc hop Nhém vé Lap phap

Select the breakout room # that matches your legislative district (LD): Elija el nimero de
sala de reuniones que coincida con su distrito legislativo (LD)/ Chon phong nhém nhé # khép
vGi Quan Lap phap (Legislative District - LD) cua ban

e For example: Room 1= District 1
Por ejemplo: Sala 1= Distrito 1/ Vi du: Phong 1= Quéan 1
e You’'ll see rooms for Districts 1to 49, YDWA is in Room 50/
Verd salas para los distritos 1a 49/ O trong phong chinh dé dich ti€ng va ti€ng Viét

If you have trouble joining a breakout room, please type your desired panel in the chat and we’ll
move you into your room./ Si tiene problemas para unirse a una sala de grupo, escriba el panel
deseado en el chat y lo trasladaremos a su sala.

'@ ® Breakout Rooms - In Progress

Joi breakout .
oin a breakout room ~ Room1 = District 1

1 | é"

[ ] |
Breakout Rooms Reactions

~ Room 2 = District 2 0




Thank you For Joinin 9./
jbracias por unirse con nosotros!

(am O n ban d& tham gia!
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